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Договір поставки  № ________
 
м. Київ	 	 	 	 	 	 	                         «__» травня 2024 р. 
 
[bookmark: _Hlk121653015]_________________ (далі – Постачальник), в особі _________, який діє на підставі ____,  з однієї сторони та 
МБФ «Альянс громадського здоров’я» (далі – Покупець), в особі виконавчого директора Клепікова Андрія Олександровича, що діє  на підставі Статуту з другої сторони, надалі – Сторони, уклали цей Договір про наступне: 
 
ПРЕДМЕТ ДОГОВОРУ   
1.1. Постачальник зобов’язується поставити та передати у власність Покупця лікарські засоби, медичні вироби, імунобіологічні препарати та інші товари аптечного асортименту (надалі - Товар), а Покупець зобов’язується прийняти Товар та оплатити  його на умовах цього Договору. 
1.2. Постачальник передає Покупцю Товар в асортименті, кількості та по цінам, які будуть зазначені у видаткових накладних, що є невід’ємною частиною цього Договору. 
1.3. Постачальник гарантує, що Товар, який є предметом цього Договору, не обтяжено ніякими правами третіх осіб. 
1.4. Покупець гарантує, що Товар за цим Договором придбається ним без мети його подальшого перепродажу.    
 
ЯКІСТЬ ТА КІЛЬКІСТЬ 
2.1. Кількість та асортимент Товару визначається відповідно до узгодженої Сторонами заявки  на кожну партію Товару. 
2.2. Кількість, ціну та асортимент Товару Постачальник та Покупець повинні узгодити на кожну окрему партію Товару. 
2.3. Якість Товару повинна відповідати діючим на момент виробництва вимогам нормативно-технічної документації та підтверджуватися сертифікатом якості заводу-виробника. 
2.4. Постачальник гарантує: 
· що якість Товару буде відповідати усім умовам Договору та чинного законодавства України; 
· термін придатності Товару на момент передачі Покупцю, буде не меншим, ніж 70% від загального 
терміну придатності, якщо Сторони не домовились про інше. 
     
УМОВИ  ПОСТАВКИ ТОВАРУ 
3.1. Поставка Товару здійснюється товарними партіями. 
3.2. Товарна партія формується Постачальником на підставі узгодженої з Покупцем заявки, у якій визначається асортимент, кількість, ціна, місце, строк передачі Товару, умови платежу. 
3.3. Заявка вважається узгодженою в редакції Покупця, якщо протягом 1 (одного) календарного дня, Постачальник повідомляє Покупця про прийняття заявки. 
3.4. Поставка Товару здійснюється протягом терміну узгодженого з замовником, але не більше 5 (п’яти) календарних днів з дати узгодження заявки. 
3.5. Доказом передачі Товару у власність Покупця є підписані уповноваженими представниками Сторін видаткові накладні, оформлені належним чином. 
3.6. Постачальник на кожну партію Товару повинен надати сертифікат якості, який є підтвердженням відповідності Товару вимогам законодавства України та умовам Договору. 
3.7. За необхідності транспортування Товару здійснюється силами Постачальника за рахунок Покупця, якщо інше не узгоджено у Заявці, транспортними засобами, які відповідають вимогам чинного законодавства України щодо перевезення Товарів цього виду. 
3.8. Сторони домовились, що Товар, реалізований Постачальником протягом терміну дії цього Договору, вважається переданим у власність Покупця виключно на умовах цього Договору, незалежно від того, що зазначено в якості підстави відвантаження Товару в накладних та податкових накладних, а також у разі не зазначення підстави відвантаження у накладних та податкових накладних.    
 
ЦІНА ДОГОВОРУ 
4.1. Ціна на Товар визначається за згодою Сторін  та зазначається у видаткових накладних на кожну партію Товару, які є невід’ємними частинами цього Договору. 
4.2. Ціни на товарну партію фіксуються  в момент отримання Покупцем від Постачальника узгодженої заявки і не можуть бути змінені у бік збільшення. 
4.3. Загальна сума (ціна) Договору складається з загальної вартості Товару, поставленого відповідно до умов даного Договору, і визначається шляхом складення сум товарних партій визначених у накладних.  
 
УМОВИ ОПЛАТИ 
5.1. Покупець проводить оплату кожної товарної партії у формі безготівкового розрахунку шляхом перерахування грошових коштів на розрахунковий рахунок Постачальника. 
5.2. Оплата Покупцем повинна бути здійснена в повному обсязі в термін, не більш 10 (десяти) календарних днів з дати одержання Товару Покупцем
5.3. Днем здійснення платежу вважається день, в який сума, що підлягає сплаті, надійшла на поточний (розрахунковий) рахунок Постачальника. 
 
ПРИЙНЯТТЯ ТОВАРУ 
6.1. Товар вважається зданим Постачальником  та прийнятим Покупцем по кількості та якості – з моменту підписання Сторонами видаткових накладних. 
6.2. Після отримання Товару в місці доставки, що зазначено у п. 3.2. цього Договору, уповноважена особа Покупця надає належним чином  оформлену довіреність на отримання Товару. 
6.3. Право власності на товар переходить від Постачальника до Покупця з моменту підписання видаткових накладних. 
6.4. В разі виявлення недостачі чи пошкодження Товару при прийомці, Покупець повинен разом з представником Постачальника підписати Акт про виявлені недоліки і негайно сповістити про це Постачальника. В цьому випадку Постачальник зобов’язаний протягом 3 (трьох) календарних днів замінити його на якісний. 

УПАКУВАННЯ ТА МАРКУВАННЯ 
7.1. Упаковка Товару повинна відповідати санітарним нормам цього виду продукції України. 
7.2. Товар повинен бути упакований таким чином, щоб запобігати псуванню та знищенню в період доставки його другій Стороні. 
7.3. На кожній індивідуальній упаковці повинно бути маркування, що передбачено чинним  законодавством України. Кожна індивідуальна упаковка повинна містити інструкцію по застосуванню лікарського засобу на українській мові. 
 
ФОРС-МАЖОРНІ ОБСТАВИНИ 
8.1. Сторони за Договором домовились, що у випадку виникнення форс-мажорних обставин (дія непереборної сили, яка не залежить від волі Сторін), а саме: військових дій, блокади, землетрусів, повені та інших природних аномалій, Сторони звільняються від відповідальності за повне чи часткове невиконання своїх зобов’язань по даному Договору на час дії вказаних обставин. 
8.2. Сторони зобов’язані  негайно повідомити за телефоном чи іншим способом про початок та закінчення дії форс-мажору, що  заважає виконанню договору. Достатнім доказом дії форс-мажорних обставин є документ, виданий Торгово-промисловою палатою. 
8.3. У випадку, коли дія вказаних обставин продовжується більше 30 днів, кожна із Сторін має право на розірвання Договору. При цьому ні одна із сторін не має права вимагати від іншої сторони відшкодування можливих збитків, за виключенням сплати грошових коштів за отриманий товар. 
 
ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ  СТОРІН 
9.1. За невиконання або неналежне виконання своїх обов’язків за цим Договором Сторони несуть відповідальність згідно чинному законодавству України. 
9.2. У випадку порушення строку поставки  товару Постачальник сплачує Покупцю  пеню в розмірі подвійної облікової ставки НБУ, діючої  в період прострочення, від суми простроченої поставки, за кожний  день прострочення.
9.3. У випадку порушення строку оплати поставленого Товару Покупець сплачує Постачальнику  пеню в розмірі подвійної облікової ставки НБУ, діючої  в період прострочення, від суми простроченого платежу, за кожний  день прострочення.

ВИРІШЕННЯ СПОРІВ 
10.1. У випадку виникнення спорів або розбіжностей Сторони зобов’язуються вирішувати їх шляхом взаємних переговорів та консультацій. 
10.2. У разі недосягнення Сторонами згоди, такі спори (розбіжності) вирішуються в судовому порядку відповідно до вимог чинного законодавства України.
10.3. Сторони домовились дотримуватись загальних строків позовної давності. Нарахування штрафних санкцій за прострочення виконання грошових зобов’язань здійснюється у відповідності до строків позовної давності, визначених Цивільним кодексом України, без застосування ч. 6 ст. 232 Господарського кодексу України. 

СТРОК ДІЇ ТА УМОВИ РОЗІРВАННЯ ДОГОВОРУ 
11.1. Цей Договір вступає в дію з моменту його підписання уповноваженими представниками Сторін і скріплення їх печатками та діє до 30 квітня 2025 року. 
11.2. 	Якщо сторони не мають одна до одної ніяких претензій та не заявили в письмовій формі про бажання розірвати Договір, цей Договір автоматично подовжується  на один календарний  рік на тих же умовах.  
11.3. Дострокове розірвання Договору можливе за ініціативою будь-якої Сторони, при цьому зацікавлена Сторона інформує про свої наміри та погоджує їх з іншою Стороною у письмовому вигляді. Розірвання цього Договору здійснюється згідно Господарського кодексу України. Дострокове розірвання Договору за угодою Сторін не відміняє проведення розрахунків за поставлений товар по Договору в повному обсязі на момент розгляду ініціативи однієї із сторін. 
 
АНТИКОРУПЦІЙНЕ ЗАСТЕРЕЖЕННЯ 
12.1. Кожна із Сторін Договору, її афілійовані особи, працівники або посередники відмовляються від стимулювання будь-яким чином працівників іншої Сторони та третіх осіб, будь-яким чином зв’язаних з виконанням цього Договору, в тому числі шляхом надання грошових сум, подарунків, безоплатного виконання на їх адресу робіт (послуг) і іншими, не пойменованими тут способами, що ставить працівника або третю особу в певну залежність і спрямованого на забезпечення виконання цим працівником або третьою особою будь-яких дій на користь стимулюючої Сторони. 
12.2. Під діями працівника або третьої особи, здійснюваними на користь стимулюючої Сторони, розуміються: 
12.2.1. надання невиправданих переваг у порівнянні з іншими контрагентами; 
12.2.2. надання будь-яких гарантій; 
12.2.3. прискорення існуючих процедур; 
12.2.4. інші дії, які вчиняються в рамках в рамках посадових обов'язків, але йдуть врозріз з принципами прозорості та відкритості взаємин між Сторонами. 
12.3. У разі виникнення у Сторони підозри, що відбулося або може відбутися порушення будь-яких положень цього розділу Договору, відповідна Сторона зобов'язується повідомити іншу Сторону у письмовій формі. 
12.4. У разі порушення однією Стороною зобов'язань утримуватися від заборонених цим розділом дій та / або неотримання іншою Стороною у встановлений Договором термін підтвердження, що порушення не відбулося або не відбудеться, інша Сторона має право розірвати Договір в односторонньому порядку, надіславши письмове повідомлення про розірвання. Сторона, з чиєї ініціативи було розірвано цей Договір відповідно до положень цього розділу Договору, має право вимагати відшкодування реального збитку, що виник в результаті такого розірвання. 
 
ЗАГАЛЬНІ ПОЛОЖЕННЯ 
13.1. Всі  правовідносини, які виникають з цього Договору або пов’язані з ним, зокрема пов’язані з дійсністю, висновком, виконанням, зміною і припиненням цього Договору, тлумаченням його умов, визначенням наслідків  недійсності або порушення Договору, регламентуються цим Договором та  відповідними нормами чинного в Україні законодавства, а також вживаними до таких правовідносин звичаями ділового обороту на підставі принципів сумлінності і справедливості. 
13.2. Після набуття чинності цього Договору попередні переговори по ньому, листування, протоколи про наміри та будь-які інші усні або письмові домовленості Сторін по питаннях, які так чи інакше стосуються цього Договору, втрачають юридичну силу, але можуть братися до уваги при тлумаченні умов цього Договору. 
13.3. Кожна із Сторін несе повну відповідальність за правильність вказаних в цьому Договорі реквізитів та зобов’язується своєчасно у письмовій формі повідомляти іншу Сторону про їх зміну, інакше вона несе ризик настання пов’язаних з ним несприятливих наслідків. 
13.4. Всі зміни та доповнення до цього Договору оформляються в письмовому вигляді, підписуються уповноваженими представниками Сторін та скріплюються  їх печатками. 
 13.5. Оригіналом документа вважається, як документ, створений у письмовій, так і у електронній формі. Обмін електронними документами здійснюється з використанням програми "M.E.Doc" або системи «ВЧАСНО», та потребує підписання з використанням електронного цифрового підпису з обох Сторін.
13.6. Цей Договір складено в двох оригінальних примірниках на українській мові, які мають однакову юридичну силу. 
13.7. При укладенні договору Сторони зобов'язані надати одна одній: доказ повноваження представників сторін на укладання цього Договору (може підтверджуватися Статутом Сторони), копію виписки або витягу із Єдиного державного реєстру юридичних осіб та фізичних осіб – підприємців, копію документу, що підтверджує статус платника податків. 
13.8. На цей Договір не розповсюджується дія Закону України «Про публічні закупівлі»  від 25 грудня 2015 року № 922-VIII. 
 
ЮРИДИЧНІ АДРЕСИ, ПОШТОВІ ТА ПЛАТІЖНІ РЕКВІЗИТИ  СТОРІН 

	Постачальник:
	Покупець:

	
	МБФ «Альянс громадського здоров’я»


	
	Адреса: 01601, м. Київ, вул. Бульварно-Кудрявська, 24
код ЄДРПОУ 26333816
п/р UA893006140000026008500198917
в АТ «Креді Агріколь Банк», МФО 300614;
Тел.: +38(044) 490-54-85 (-86,-87), 
Факс +38(044) 490-54-89
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